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Et si les évènements locaux devenaient aussi cools que les JO ?

Face aux scandales retentissants sur l'impact environnemental des évènements sportifs 
- précipités par la multiplication de catastrophes naturelles lors d’événements mondiaux - 
les Etats imposent des restrictions de déplacement. Jusque là cantonnées aux déplacements 
personnels (loisirs) depuis la mise en place du Passeport Carbone, elles s'appliquent désormais 
aux grandes compétitions internationales. Les déplacements des équipes sont drastiquement 
réduits, entrainant peu à peu la disparition des évènements sportifs mondialisés tels qu'on 
les connaissaient en 2020.

Mais l’envie et l’excitation de se réunir autour de compétitions sportives n’a pas faibli. 
Les compétitions en VR et AR se sont multipliées mais les spectateurs, lassés du digital, 
des bugs techniques et de l'absence d'effusions entre supporters, boudent les compétitions. 
Les audiences chutent drastiquement.

Les Etats européens décident alors de subventionner largement les compétitions locales. 
Ces dernières s'organisent autour d'arènes multisports ludiques et suréquipées ; les avancées 
technologiques permettent à tous les spectateurs de ressentir et partager les énergies de 
chacun, sans avoir à se déplacer.

Les plateformes de live streaming deviennent les distributeurs privilégiés de ces compétitions 
sportives locales. Des animateurs-influenceurs émergent dans chaque région, au plus proche 
de leur public.

Que devient le sport spectacle à l'ère de l'ultra-local ? Quel ancrage vient-il apporter à nos 
pratiques ? Comment cette célébration prend-elle forme ?

Because of scandals around the environmental impact of major sporting events 
and extreme weather conditions disrupting their course, nations increased 
restrictions on international travel. Initially, these restrictions applied to spectators, 
who were constrained by the Carbon Passport. Gradually, they extended to athletes 
and professional teams. Over time, sporting events that used to bring together 
crowds from around the world were no longer the same.

In Europe, nations decided to heavily subsidize local-level competitions. State-of-the-art 
multi-sport arenas sprouted up across the territory, accommodating smaller 
teams in a wider range of disciplines, in front of a more limited but highly engaged 
audience. The enthusiasm of these new fan communities was nurtured online 
by local influencers and celebrities on live streaming and social platforms.

What became of spectator sports in the era of ultra-localism? What kind of 
grounding did it provide? How did sports celebrations changed form?
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A deadly fire attributed to climate change occurs 
during the Australian World Cup. Insurance no longer 
covers spectators traveling to another country for 
leisure purposes. It becomes very challenging to 
travel without a significant professional reason.

Goals related to reducing soil artificialization lead 
to stringent urban policies that strongly 
encourage urban densification for the creation of 
sports facilities. Renovations and building 
extensions become the norm, while new 
construction decreases significantly.

Les scandales autour des déplacements 
des sportifs florissent.
Le ministre des transports français 
annonce une hausse des taxes sur les 
billets d'avion.

Scandals regarding athlete traveling increases. 
The French Minister of Transportation announces 
an increase in taxes on plane tickets.

Conçue initialement comme une 
compétition entre amis à Créteil, la 
CNDQ, coupe nationale des quartiers est 
le tournoi de foot le plus populaire en 
banlieue parisienne. La finale est diffusée 
en juillet 2022 sur Prime Video.

Designed as a friendly competition in Créteil, the 
CNDQ, National Neighborhoods Cup, is the most 
popular soccer tournament in the Parisian 
suburbs. The final was broadcasted in July 2022 
on Prime Video.

Les Etats membres de l'UE votent à 
l'unanimité pour la taxation du kérosène, 
faisant monter en flèche le prix des 
déplacements aériens.

EU member states unanimously vote for the 
taxation of kerosene, causing a sharp increase in 
the price of air travel.

Les jeux Olympiques de Séoul sont les 
premiers jeux sans gradins : la Corée 
investit massivement pour permettre aux 
compétitions d'être diffusées 100% en 
ligne, choisissant de faire des Jeux une 
vitrine technologique plutôt que 
touristique. Les audiences sont bonnes, 
mais très inférieures aux espérances. 
Le montant abyssal de l'investissement, 
rapporté aux faibles recettes engendrées, 
fait scandale.

The Seoul Olympics are the first games without 
physical spectators: South Korea has heavily 
invested in making the competitions fully available 
online, choosing to showcase technological 
advancements rather than focus on tourism. While 
the viewership is decent, it falls far short of 
expectations. The colossal investment compared 
to the low revenue generated creates a scandal.

Le statut légal d’Arena est lancé en 
France : des infrastructures locales 
capables d'accueillir à la fois la 
retransmission des rares événements 
mondiaux qui subsistent, et les activités 
toujours plus dynamiques des clubs 
multi-sport locaux.

The legal status of "Arena" is introduced in France, 
covering local facilities capable of hosting 
broadcasts of the few remaining global events and 
the increasingly dynamic activities of local 
multi-sport clubs.

Corolle Inc. lance un wearable bi-fonction : 
d'une part il permet de ressentir les 
emotions collectives et de diffuser et 
partager ses propres ressentis à la 
communauté de supporters, d'autre part il 
régule la température corporelle. Inspirée 
des métabolismes végétaux, elle 
fonctionne par évaporation et hydrométrie.

Corolle Inc is launching a dual-function wearable: 
on one hand, it allows users to sense collective 
emotions and broadcast and share their own 
feelings with the community of supporters, and on 
the other hand, it regulates body temperature. 
Inspired by plant metabolisms, it operates through 
evapo-sweat and humidity control.

While interest in major sports competitions 
remains stagnant, the local sports landscape in 
Europe has never thrived better. 
The European Union announces a massive 
investment plan, "BeLocal: Sport, Culture, Health," 
benefiting local communities.

The "Grenoble Arena Cup" and its four sports 
surpass the one-million-viewers mark.

La « Grenoble Arena Cup » et ses quatre 
sports passe la barre du million de 
téléspectateurs

The average temperature in French cities 
regularly exceeds 40 degrees Celsius for six 
months of the year. Greening initiatives and 
covered walkways have become widespread to 
help the population cope with these extreme 
temperatures.

La température moyenne des villes en 
France dépasse régulièrement les 40°C 
durant 6 mois de l'année.
Végétalisation et passages couverts se 
généralisent  pour aider les 
populations à mieux supporter les 
températures extrêmes.
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Si l'intérêt pour les grandes compétitions 
sportives stagne, le paysage sportif local 
européen n'a jamais été aussi florissant : 
l’Union Européenne annonce un plan 
d’investissement massif « BeLocal : 
Sport, Culture Santé » au profit des 
collectivités locales.

Les objectifs de réduction de 
l'artificialisation des sols mènent à des 
politiques urbaines contraignantes, 
encourageant fortement la 
densification. Malgré l'explosion des 
besoins locaux en matière 
d'infrastructures sportives, rénovations 
et sur-élévations deviennent la norme.

Les frontières entre sport et e-sport 
deviennent de plus en plus floues : 
l'e-sport fait désormais autant d'audience 
que les retransmissions des grandes 
compétitions sportives. Les audiences 
digitales internationales de ces dernières 
se maintiennent mais le public des 
gradins s'étiole : il n'est constitué que de 
hauts dignitaires, des familles des 
joueurs et de passionnés locaux.

The boundaries between traditional sports and 
e-sports continue to blur: e-sports now draw as 
much viewership as major sporting events do. 
International digital audiences for these events 
remain strong, even though in-person attendance 
in the stands has decreased significantly, primarily 
consisting of local spectators and the players' 
families.

Incendie meurtrier lors de la Coupe du 
monde d’Australie, dû au dérèglement 
climatique. Les assurances ne couvrent 
plus les spectateurs qui se rendent dans 
un autre pays pour le loisir. Il devient très 
difficile de voyager sans un motif 
professionnel urgent et validé par le 
gouvernement.


